
ODJECI RENESANSNE FILOZOFIJE 
U DRAMSKOM PJESNISTVU MARINA DRZICAI 

Dunja Subajković-Tot 

» Vele da njeke zvijezde, prije davnih vremena utr
nule, danas ljudem svi ete. Oni naši stani pisci ne sa
mo ,da su davno utrnuti životom, nego njihovo du
ševno svjetlo ni ne dopire danas do nas. A samo do 
nas je da dopre; napnimo našu volju, i'zoštrimo naš 
vid i obratimo ga k nj~m, i dogledat ćemo :ih: iz proš
losti našeg roda znanstvene, tobož tamne, provinut će 
nam Kantov drugi (u duševnom shvaćanju) uzvišeni 
predmet, ako i ne sjajem prvih veHčina, ali bar ipak 
svjetlom.« 

(F. Marković: Rektorski govor) 

Renesansa, koja se u Ha1ijli j!av.lja u 14. stolje6u (l1lelkli autori srna
'traju i prije), zahvatila je ostalu Ev.ropu tek sredinom 15. stoljeća, a 
pravi svoj vrhunac doži"'Jela u 16. st()lljie6u, kalda u ltali1i započion j e već 
sVioje 'Opadanje i postaljie vjestl!~lrom baroka. 

Pojla'\"Ol1ll Luthera dobiva renesansa ou EVI10pi svoje religijsko zna
čenj-e. J er dok se preporod u Hal,i'j,i z1:>iva u okvirima kato,~i,čke crkve, 
ne ulazeći SVOjiom kJiiltimm orkv,ene d()~'atilke u prakl~ilčki život reli
gijiskog čOV'j>eka, reformaoija je po1cušaj pI1eporadanja V1j,eI1e i napušta
nja zacrtanih OIkVlh,a kailoličke cIilwe. I dok se fi~ozofii u Italiji zanose 
antičkim ll:7Ionima, otkr,ivajiUći ljepotu milsli Blatona, Ep-iktura, stoika i 
neoplatO!Ilista, čije je mišljenje već preitpostaVlka za principjelnu kri
tNrU cl1kvene ins!tiwcije i dogmatiike, pr,otestantizam preporađa religiju 
samu, ne sunmjom., već vj~om u čistoću novo~a Oovjeka, IkoJega odre
duje kao reli~ijisko biće. 

Talijanski fil00Jofi, pO'V'ode6i se za antičkima, određujrusmilsao čo
vj,eka" Jmji s~ojim umom partioipiJra na Istini, Ljrepoti i DobI1O.ti. Čovjek 
.otkriva srojre tijelo, proučava ga, a ujednooslobada i sVQlj um. Kxi:tika 
cIikvenog ar.istOltelrimla i afhmacija Platonova učenja v,iše su izraz no
voga, nesputa'1loga mi5aoDog i,mpulisa nego pr.inoipje1na teorets:ka raz
miš1ja.nda. 
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Otvara.jlUćIi neplI'lesta!llJo no:vle proMeme :i postavlj1aljuOi pitanj>a koja 
su odsuooa za postizanje sreće, fHo:lJofija renesanse samo je ishodište 
noV'ovjekovne fil.ozofiJe. Ona jie više užitak nego manstveni rad, te je 
neprestano na granici imneđu ~D!anosti i LiJepe kndiževnolSti. Ponovno 
rođen renesansni čovjek postaJe samome sebi na;jzanimljiVlijim predme
horn ~straživanja. Ne samo u likovnim umj~tno'Stima, g.dje je ljudsko 
tijelo gobovo jedina tematika, već i u fii:l:ozofij'i čovj,ek sam sebi pos·
taje iZVlorom fi1o,zofskfih pitanja. »Di,gmiltas hominis« jedina je prava 
prloblematika toga razdoblja. 

vo j<e razdoblje »izuzetnih«, kojima nj:ihova na,daJrelI1ost da}e pra
vo na vlas1tiite vrijednosti. Michelangelo pozi:va papu da s,e popne k nje
mu da bi v,i,dio pl'afOO1 Si,kstin.e. Talent je nešto v/iše od pol,iiti,č:ke i cr
kvene moći, on stvara sv-oj svijet i pO tome je ravan Bo~u, a papa je 
Sltoga tek nj egov .sluga. 

Luther, n aprotli,v , IlJe posižle za antikom i ne preporađa .tijelo. On 
ždi preporodiiiti IjU!dls~u dušu, i to :oorvom, očišbenom, prvobitnoj jedno
stavnosti okrenutom vjerom. LjudisikIo je dooto1jan:s!tvo znak mi[o!sti bo
žje, a onima kioje ljuibi Bog se ukaZlUj,e i govor'1i im bez posredn~ka. Sva
ki kiršćanin piostaje bo~jim sugovornikom, nj,emu sie Bog osobno obraća. 

Novi reli~ijski čovjek ne kJa;n~a se više pI1ed crkven:im a'UtoI1~telrom, 
njemu Vliše niJe potreban sve6enik - p'OIsrlednik kao }amsltvo za spa
s·elllje. 

S1oboda pO·Sitajeosnovnim načelom življ.enja. Pun gatoIVo bezaZ'le
nog optimizma renesansni čovjek silgurno korača pubovima s~o}ih pi
tanja. I vjeruje da 6e na kraju pronaći prav.e odgov\ore i doseći besmrt
nost. 

Taj novorođeni čO'Vl}ek izvor je sVlih proturječja, koja na kraju sla
ma'j:u njegov optimizam. PoL~tički vrt1o)g borbe za mo6i koji je zatala
slao čitavu Ev1'1Opll s·vjedoči o stUl~obu u čovje-kiu samome. Opasan, &tras
tven, beskompI1om~san li kratak :ž:iVlOlt prO't'Urječi uzvišeIllim ,ide}ama o 
dohroti. 

Neprekidm ratovi, poLi!6č16 i vjer:ski te smrt kioja se nadviila nad 
heI"eticima i slobodnim misHooima ujedinjuju plamen hartol.omejlSke 
noći i Brunove lomače u jedan, kojim je novovjekovni čovjek plaćao 
svoju slobodu. I sr,eću. 

Jer Fortuna je ta za koJom g,rčev:ito teži S,Vaiki čovj:ek renes ame , 
ona je uzTok uzaV'relost:i i proturječja, osjetilnih naslada i poetičnih uz
di/saja. Fortuna je rodila novoga, rastrzanog i prokletog čovjeka, koji 
se, pun Sli1g'UI"Dosti i vjere u vilastibu snagu, polcuš'ao oduprijeti tome pro
lclebtvu. 

Renesansni je čOIV}ek poibj,ednik sa slutnljo:m bI1zog i neizbj-ežnog po
raza, koji dokir.aja ~e1i m!vjeti poklonJeni mu ~ivot. 

S jedne strane izlio~eni talijanslooj rooesa;IlJSi, s druge strane refor
macijii koja je zahvataa l:litavu .srednju i sjevemu Ev,ropu, s trebe stra
ne egzi'stencijalno ugrožooi od Turaka, i Oilrupilrani od Mlečallla, naši 
pr.imo.rslci. kraJevti p·ro~ivJjaya:ju najbUI'1nije, ali i najplodnije razdoblje 
svoje kultume povij\estJi. 
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I u Dla~ih jie hwnaniSll:a karaJkiterLstičaln interes za kl1asiČ!niu starinu 
,i izvorne teks,bove anti:čkih f,i1'Ozofa ~bogate bih1ioteke: Marulić, Gučetić), 
u šlmI.e s'e uvodi IClasii,Ono ~b~axovaJnj,e, u njlLma c10miniPa humanistički 
duh, a ml,adi l judi vraćajrući se s taLij a'11islkih svelučili,Šlta donose nove 
ideje. Središta su lwl!ture dalmatinski gr acLov,i , u kojima se s!tvar.aju kul
tur.ni l{)rugJovi kao nlO8~ooi novoga vremena i pofImanja. 

DubroV1I]ik, koji svoju pri:v~dlnu i krhlklu slobodlU plaća zla,tnim ta
li;ri,ma Turcima i VieOlecijii, a nepres1tcmo živ,i u strahu i diplomatskim na
pOlr:ima datu ISllobodu sačuva, zapra,vo je riJjtetJka oaza kJf!ŠĆanlSltva u tom 
dijelu Evrope. Zlbog sVOlJe veoma raZVlijeIlie, aIm i slobodne trgovine Du
DfloV1čaflli ktontaJimJi'flajlU s čit'aJv,om Evropom i posltaj:u nosioci kJu1:turnog 
stva/ranja toga razdoblja. 

Premda bi se moglio pr,etpostaVlilti da su DubirioIvčani, koji SIlI i u sva
klodnevnom ŽiilVoiflu imali smisla za Hjiepo, podupi~a1i p}os,n;iike, čes,to je 
b;illo baš Slupr OI1Jno. 

S jedne strane sami su pjesnici ujedno bili i spretni trgovci, koji su 
lUIZ robu prodavali i!2;davačiJma i svoJe slt'iJhov,e. S d~uge je strane usam
ljmi pusbiJnjak - V,etram;ović, ,kJoj,i u samoći Lokiruma razmišlja i piše, 
ralOOlčaran u lijiUdima, od ktodih nilštla ne očekJuJe. 

T're6e su pje:sIl!itOi po pDotestij:i (Išto jte Itakoder utjecaj taJijanske re
nesans,e) koji žiVle od SVioga pjles:niičkOiga rada. Oni v~iŠe ž,ilvota,re nego 
žive (NaJ,ješ,kJović, Držić), jer sie piisanjie stihova ,smatralo razonIOdom, a 
ne pO?JiV1Om. Siir'omaJšoi pnopa1i plemi,ć, ldedk i pJesnik Marin DtrŽić, 
roOljli je za pi'flove boga;tlih ])lemića i dubroIvačkih vladika, na kO'jima se 
žooi[iQ i udvos:bliučaiva'Lo boga:tsltvo plemi6a s pr6ijama plemićkJih ili tr
g,o,vaJčkih kJćeri, StI1oci,o sVlOlje p~I1ne ktomedije, neprestano Je bio slvj:es-tan 
grUibe istine kOIJIU govori Poonet: »D1iJe ga b~t poeta ni komedij,e umjet 
činit, er~itZli}em SVlak Olr,e i na iSiVlaki ga pi'er hoće operat, klak o basi1:'aha, 
a umijeS!to zabv!aljenja da mu reku: Ne vallja n.iŠita, ilždellli!, i da mu ne
p.rijaJtel'ji osrtalO'U.«l 

Oovj1ek, naJjz:animljiV1ija i Iliajčešća tema renelSaJlliSne f,i[ozo.filj'e i 
umJel1lniolStbi, dobiV'a sV'oj'U punu aflir:macijlU, s'Vloju »glaVlIl\U ulo!gu« U dram
sIroj umjetno!Slti toga ,vremena. »Tako bi bilila dva s'rediiita: Bog i čOIVlJek, 
samo što je Bog srediište zajredni,oko jednOlga i drugog'a svijeta, ( ... ) dok 
je oo'vjek, U1}edinjuj:ući u sebi i umski i osjetilni sVlijet, sred:iište ovoga 
osj'eti:lnoga s,vijeta, a kalO ta!kav Je OIn i nacr,lj,epši Old svega u nJemu, i 
obz:i'Dom na dImu i oh~ilfom Illa tiieLo, koje prima svoju lj:epo:tIU 'Old duše. 

Z'alto na SVl~jletu nilj,e n~~ta ljepše od čovjeka, i nli1kioj.ođ se ljepoti t'O
l~ko lju.di ne di've, kto[liko l'j,epo~i čO'Vijelka.«2 

SV\j.elS1taJl1 Isvoje mo'ć:i, ll1ovoVljdkloVlIl!i je čovj:ek želi ilsllrušati u onome 
u iČemu ~Ie lIliajibliži Bogu - ;ll ,stvaI'a1laš'tvu. on ,stVaIra Isv-oj »Itheab"um 
Illl1JIldlj,«, U .kod 'emu, ;kao lU logl,edallU, !pI'100natlI1a ,sV1o:je 'vlaJsti,to lioe. 

SiU.m1l!ja u vlnijednOlSt positJojećeg .sk!lada li pOlkluša1, 'UspoSItavljanja 
vllasti<toga !feda tema j.e koja 'se proV1hJlči lod r,enelsanme ~komedije do d1.ii:za-

1 Dundo Maroje, II/l JAZU, Zagreb 1930. 
li Franjo Jelašić: Miho Monaidi, Irene iliti '0 ljepoti IV/str. 62. 
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bet~ns~e tragedije. Novi pak ji\lOOik ne suprotsta'V!lja svoj etos nekom opće 
važećem InIOOlIOSU, već lerosu drugog,ačoV1jeka. On više ne igra igru sa 
sudbinom, već s drugim čo;vjre!kom. Umok Ili}egove proipClJSti nisu više bo
govi, ini Moiira, n1egova Isudbma n!ijle Z'apI~saJIla uzv:ijezdama, niti una
pt~j.ed oc:kedena. Sam jie lcri~ac SVloga poraza i ·zaJto n:Jegova 'smrt ni j e 
uzvi~ena ni tragilČna, već ,oMčna, ljudska, često i ,groteslma posljedica 
vlast~te noopreZll11Osti. 

U bogatom li opasnomrenesamnom žiVlotu l~aza!1.tište ,ponoVillO dobiva 
sroj :smi!Sao, ne 'riše isam'O 1k1a:o ,zabava .i},i Ika:o bib1ij!skaslilrovnica, već 
kao »iQlgledaJ1o« 'ŽiVIo'ta. Ono na nek!i namn Ipostajle ži,votnom tpfopedeuti
kom. Kao pod !povećalom čo:vjlek ;je ipI1ikazan ne više .. kao rtragiČ1li heroj, 
već Ikao ,smijdna !i uglavnom Ikmiisto~juibli'V1a kukavica. Sto:ga je jasno da 
je renesansni teatar doživio svoj vrhunac u komediji. 

U Iromediji jie pri<kazana sinteza Irenesansnog života, prožeta istitn
s'ki.m darom za smi1ješno. Zivot = lakrdija = l~oonedijaztab1uda istinski 
je smisao Itih tekstova. TIo više nisu l1etor:ičke kri,tike poroika, već tek nj i
hov.a ~gtt'a lU ,ogledalu. To 'ie neprestano slci.dlanje maski, te se IČesltO dešava 
da ~su LlUldost li Mudrost tek Idvijre maske ,Estoga ~ica. 

Renes3lIllS'llu ie ItalijlU Držić tUpo:mao IZa sVlojih uZlbudljrivih studiđa u 
Sileni, a slične, Illesigurne i nes~edene pr,E1iike našao je i u svome rodnom 
Duooovniilru. Samo spretan ii ,lukav ČQlVlj.ek, Isa :svojtim vlas.1liiflim I»mora:lnim« 
prilllcipima, može se ».aklomodat« u tame vremenJu. S~romašni jie k:l.erik 
odveć surovo na vlaist\iltolj lrožiOlS!j.etio FIO!ftlIDm bič a da ne bi izvuikao 
poulru.3 Nema ta:k!o ·Vlr.ijoonih uvjerenja Iza koja bi se žrtvovao mvot. 
Pomet ~,e zaljubljen lU svoju FIOrilunu lil3lklo je svjestan da jie ona samo 
preVirt].j~va žena,l' U svijetu u k10jemu se !Otac li sin međusobno varaju i 
»Hsi,če« l'laidi novca,5 u ~ojemu Ise ljubav samoza lIlIovac prodaje nema 
nazl:oga da li Por,iJuna svo~1u naOOllOlDOIst [le :unovči. NOVIac, ikIojega je uvijek 
imao premalo, ljedna Ij.e .od 'g11aMnih Držićevl~h p;r-eoklupacija, 'Pa je čak li 
glavno lice njegnva »8lrupa«. on t je mjerilo svih vIrlijednosti, 100 upifavlja 
živOltima ii sudbinama. 6 

,P,alrušamo H ruWrdi~ utjecaje na DržiCa, ItO su svakako prije svega 
»Iddi Ooncoodi«, čijii je i sam bio I~lan, sa 5VO}om ~latonLs,tiČlkom teorijom 
o ,ljepoti i ljubavi. 110 je li taliijamka komedlija :!roju je upoonao u Sieni. 
To je i malkijavd~stiJČJka poliiJtiJČlka Istv3JmOSt ~OjiU Ije upoznao u Jita1iji, a i 
u Dubrovmlilm. To su i id,e}e o Ult~:ja u kojoj vJada sreća, sklad i blagos
tanje, kOlje 1,e, aklo i ni~ie pročiltaio u MOIf'a, SlVaikallro SaZ1IlaQ i,z drI1ugih 

3 Dundo Maroje II/l: »Tnijeba je bit paojenat i ugodit zlu bremenu da 
se pak dobpo brJeme uživa.« 

4 »Fortunu pišu ženom ne zaman; n dobro čine tu poj čas činit, ako se obrće 
sad ovamo, 'sad onamo, sad na zlu, sad na dobru, sad tekareca,a sad te du~i.« 
Dundo Maroje IV/3. 

5 lbi,d. IV/2. 
6 »Amor nije amor, zlato je amOT; zlato stare - mlade, llijepe - grube, 

svete - griješne, svjetovne - erkovne, pJ:1id()lbiva. Zato se sada zlati osli doktu
raj,u, er su zl,atni: vas je u nj.ih razum, pritilo, lijepo, bo.gato, mudro, zlatu se 
i prvo mjesto dava.« Skup: 112. 
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izVOl1a. I napo1ron .sam .~ivot. »Držić Lockte nicht die WtiedOI"ge~W1de klassi
sche Form, sondern das neue We1&i.Jd, die Bejahrung des Lebens um des 
LeJberm Wii~1dIl. SeJine K!omod!ienwelit stromt aus diesem Lehen der Wirk
liohJkeilf: tmd miindet wieder in sile ein.«7 

Iako \Sam mje bio Eiil'o~of, Držić je lU s~ome Pirollogru. dugog nosa, ne 
oslanjajlU6i se đ~rekltno nJi na ikJalkv.e uzore ni fiJloZJofske aiUlto.rUltete, a ipak 
poznaTaJjiući pr,oblematiJkiu Hil\oZ'of5~ih rasprcwljantjia II kojima iSU »dei 
Conooroi« ipIiOVlodiH iS~OjU dokoI.icu, dao naajelovitiljlu sH:ku sVIoga vre
mena ii lU njlemru, uz pomoć »lnegI1omamci:je«, gotovo bismo ,mogH r,eći 
»upnioorio« oSlIl'oVl1la estetička stl'!uj!aJnja lfeneSClIllJSe. Taj je »fii:lozofski 
moooLog« jedinstven lU našoj ,dmmS,kioj Hltena'turi, me Isamo po sV'ojoj lje
pOiti i scen;Skoj V'rij,ednosltii već i po misLima koje U nJe:mu i~r:i\če. on je 
svojev,mna sintem. ,čitava DrŽlićeva ,dj'ela, a ujedno li čLtave naše I1ene
,amne krnj~lžeVIDoSlti. U njiemu klao da pod;jednakio !()Isj.ećamo nj,oŽiI1lu poeziju 
Čubrall'ov,ićevi:h ,trubadiUrSiklih ,pjesama te sumOl'lIllU tugu ii pesiimizam Ve-
1lraJIllovićeviih epova. Dugi nos niJe samo gLumac - ilromedii'ja,š, on 'll sebi 
spaja plemenitost mudraoa, ra.do1ID.alost rputni~a li naiVlOi zanos .pjeiSIlJika. 

Na samomo p'oc,etkiu monolog,a :nailazimo na sl'ikiu »Theaitrum mun
di« k:Gju .odić preuzima iz -renesansne ikJnjižeV1n()isti i proVlOdti je ·u svim 
svojlim komadima.8 

U t,O'lll šafioli'kJom kazaLištu - životu negromantt je li autor li ,režiISer 
i g:lIumac. Za'USit'ai~io1i bi,5mo se začas na tome licu, k10je Je kompleksmje i 
zanimlji vi'Je nego ŠIto se lU prvi mahČJ~ni. 

Isprv:a ~o je duhovitčaIiohn}ak, :razilg,rani ~omedJi'jaš,radoznaLi put
nik, nadahnuli: ,glumac. Svoje 'čarolije - ;klomedijeon poklanja publici, 
čiji je smijeh :jed~l)ji pravi odg1oV1or na nJegovo dje}o.9 

7 Kindermann: Theatergeschichte EU/TOpas, Bd. II, str. 411. 
II »So:jcni.m da nijeste zaboravili kako vam Placu, tu gdje sjedite, u čas 

glavom ovamo obrnuh i ukazah pni.d očima, a na njlOj btjehote.« (Djela MaI1ina 
Držića, str. 2%.) Usporedi Jaquesov monO'Log: 

All the world's a stage, 
And all the men and women merely players: 
They have their ex,its and their entr3IDces; 
And one man in hi,s time plays malIlY pa~ts, ... (As YQiU Like 

It, 1I17) 
(Thc Complete Works of William Shakespeare, London, 
Oxford University Pres's, 1964.) 

\I To više nije vjera antičkog ,tragičara II katarkti,čko djelovanje ·kazališ
nog čina, jer je i či,tav kozIDO's izguMo svoju antičku hijerarhiju. Antiteza čcw
jek - bog-oVli gubi svoj ~misao. Stoga nije slučaJjnošto renesan:sne tragedije 
(a time milSllimo na talijansIke ,kompHacije antiknioh uzora) nemaju nikakve i'Stin
ske vrijednosti za kazalište, već su samo uzbudljive, manje Hi više spektaku
larno inscenirane slikovnice. Komedija, koja u smijehu nad 'čovjekom i nad 
svijetom traži svoj smisao, dobiva sada svoj praVIi smilsao. Čovjelk, smiješan oi 
zabavljen svojom svakodnevnicom g'llavno je Ilice tih komada. ToO Je čo~jek koji 
je .kao i Pomet uglavnom zabavljen svojim tijelom, jer ono je jedino nepro
mijenjeno prošl1o ,i nadživjelo duhovne vrijednosti, koje postaju problematične 
i proturječne. 
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Dug;i iIlas nos podsJeća ,na Sha~eSipeareoV1e Lude, cm je SlVlojevln;,tam. 
nj.ihov preteča, jer Shakespeare je već Idoživio propadrutlJj.e irenesanse, 
d,ok ju .je Ddić \Ilwsl!uti<o. Luda je jedlbThO za~sta ,traglirčno ;Hce lU čitavoj 
nov{)vJ~OJV1IlIoj ikruzaHmoj .Hteraturi. ShaikJespear,eoV'itJragiČlna jlUJIllaoi spo
znaju tek nakon paltnj'e, dok Luda živ,i smjlu pattlIljlll. PopUlt Eca moderne 
a:n!tiJdt,ame, kO'je zCllpravo ni nemaUlu llk'a Illi imeoo, vel:. slamo o:pćenite 
nazive -etikete, taiko li1uda (1irc<e ,i :namirv preuzeti iz ,c<ommedije dell' a!flte) 
ima (svo!je općeniJto '~me, kaje ,kao i lU modem,im i~omaJdima 'SliJmboliz:ilfla 
tek njle.ziJDu funkciju, a ujedno li lbesm~sl'enJo ifJraj1anj.e. SV10j ,vtla,srt:iti sm1ilsao 
luda lOall'aJZi lU kreiranju ,dramskJog 'zapleta, alU !Sama j,e II nJemu svagda tek 
promatrač - publi;ka. SV1j'esna je medutim da je ,i sama ~ice Itolga 'istoga 
kiomada Ite da kan i <ostali mijenja ~alm'O maJSike, kOlS<tilme i perike. A ,ipak 
ptfli >tome loSl1:aj.e luda - platćeni zalbavl,j1atč- sjetni olo-\M - nikada 
d01kr'a.ja _shvaćeni Ne~flomamlt lOd vdidilj,eh Indija.lO 

S!IIiid,eh jie jedimra mrudJ,oSlt ronesaDJmo~a &wjekJa. Jer Salda Je čorvjek 
Slupro1lstaV1IJen -sam'o ,drugom'e lčoV1jelmI, aolbojlica ,su lU tome ,sru:kOlbu pod
jednaOOo !smiješni i lIlepomloĆIlli. Smij<eh Je -stoga jedini ,dosroojalIlistveni na
čilO opsbOljalIllja. Smi'jeh !ka'o :odill'OS prema 'SV1ijebu, drugim l'jiooima i pre
ma lSebi. 

N a\jl1JaIlliim~jli:v.id~ i naJjlplI'fOlturj eO'I}liji misl'i1act1oga vremena Erazmo 
Rot:efldamsM do v-odi Ludost na !poz0I111i,CiU - ~oV1Ollinirau. Oina, prateći 
sroju i:~ 9alI1kaJsI~ičnlim dOlsalciikama, ig,ra pred sV1d}om 1Japre!plaŠItenolID i 
zbU11!j\eIl'Om puhliikom ,čiltaJvll ,loomedij,u života, ,d().Viodeći \IlIepreiSitalOo, jedne 
za drugiim, sve svoje Sl1tmalOce na ipOizmmiou. TaJko se ona sama prert:vatfa 
čas u debelog fl'aifJra, čas u In~~rHtanu prelj!Ubniau, ,čas lU lIlaitmurenoga, 
nedlfluštV1eIlJO'g f1i1omfa, čas u razilgtr'aln!O, bezbI-imo di1e1t'e. 

U~ Er.amIa nameće nam ise i ;njegov :na\jbolljti :pr,irjaJtel~, či~a je»U!1:o
pija« g()tOV{) idlentima sa Starim I:D!d~i(}ama natšega Držića. To je Thomas 
MariUS, ,obTlatzovam i vješt !po'1it'~Čatr li humarulst, ,čija je :tragiiiOna smrt 
billa \Samo pot"\Tda IlIjego'V1ih oštfloumrui\h zaipažand'a () pt"li:ribma U EnJgles
koj, a uJedinI() i ill.USJtr<ad~ja lOOILilko su bumaJlll~sIH&e ~deJe i ()bra.wrvanje 
zaista rurt:jecatl,i Illa wlad'Cllre-rtilflaIlline.ll 

I stoga mlje čudo.o da Ise lid,eja 10 saJvršenoj držav:i d,va puta Ijav,llj,a 'll 

tome razdoblju, ikada se usrpor,odo Tazvija ill'arj.slobo.doumnija misao i pro
V1().di nadrtirtalllski:j a vbfd.arvillla. 

Stoga ~allcljlUiČak Eramnov,e pOIs,vete (»ZdIfCIIVO, 'reč~ti moj More i trudi 
se da m~lj,irv,o bflamli.lš SiVO~U Ludost«) ima dvaj'alk\o značenje: s j,cdne je 

10 »Sto je drugo ceo ljudski rod nego neka vrsta komedije u kojoj ljudi 
igraju svaki pod sv'ojim maskom ,i svaki \Svoju uloS'll. ,dok ihreditelij ne .odvede 
s pozornice ... « 

»Otstrarni,ti varku znači po<iwaritJi čitavu predstaJViU. Samo su odelo li šminka 
ustvari obmana koja 'priv.lači oči gledalaca ... « 

»Sve je u SIVeiU pI1ivi'Cino, pa se ni ikomedija života ne i,zv.odi drugačije.« 
(Erazmo Rloterdamski: P.ohvala ludoSItJi, ~ultura 1955, str. 31) 

11 PJaton'OVIo »Ii<SlkUSltVlO« sa sirakušklim tiraninom, čini se nije mnogo po
učiJo učene humaniste! 
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to strane rsamo šaljiva 1lgr,a rilječi {iMol1ia - Mor), elIli VJjeroj<atmo fi aluzija 
na M0J10Vle iideJe, s Iroj ima die !Il j eg10v prilJaJtel~ bi'O dobrio !Upoznat. J elr 
maštanje lO idealinoj dll'~a:vi hilla je !Zailslta iSVot}ev,r.sna lJUd.ost. 

Tadro i Držić pjcšavaljru6i z~p'let &voga ,)>-Dunda Maroja« (a ,to j,e rje
šenj,e .gloti0'V10 b3lllalno ,S1hematiJztlran012 li bez njega kiomed!i~a ~ma istu vfli
Jednost) priv.idno milri ~avadene stlr-alne, jer su nam već njihovi KClIrakteri 
si,guma ,garamci~a da je to samo trenJtJtaČIlo pom'iifenje ·koje je mogru.će 
samo na sceni. 

'f.o Ijle pI1ijdomna itočka gdje Držić p;ravi ·ošwu raaJli:kJu ~:mnedlU ka,za
li~ba i ~V!ota jer smaJtm da .umjleltnost; 11lilkaJda samI() ne podražava ~i vat, već 
stvara SVlojlu 'vlaostitu Islim, 'kloja je .poput ilskJrliVl1jeno'g ogledaJ:a. Jler za 
njiega, ~OIj,i j-e dOlbro poznavalO ,Živo! i 'osj.etio bijredru i ponilŽ,el1lje I\lIIJ1Ijet
nilka, pOIJl.liirenje i !SlkJlald bilLi ISU ,mOlgući samo U ,komed1i.jama, koje ISU ~a 
njega ·svagda transponirana stvarnost. 

N eglromalIlIt, pOlJaravljajru6i DUihl101včame, mwla:ai masku lude, poučen 
Ilošlim ilSkruistvlOOD. I~» ... Ii zalhvlaJ1iste mli, i pLaJbu imah, št'O kaltam.oe srtavih na 
nJ~e ~l,e jezike kOljli za zlo "ima\jru 100}:0 i.§to .]m ise za drobročini.«) (,Ibid., 
str. 25613) 

Rcmes,aJI]Jsa j.e ,razdoblje veHkli:h geograflSk!th lotklrlića. OtJkI1iće Ameri
k!e K!olumbova jre 'sLuč31jl11a pOg11"eška. On ;br.ažoi lllovi put za IndiljiU, kloj a j e 
talda b:ib ipoJjlam »obe6ane ~mlj.e«. NaJ~on otJklri6a Amer'ilk·e (Nove 
111IdJi!je) d1Jj je avaJllltrurri~ta i k1cmkvist31dora, kOlji plj'alČlkaljući no'ViU ob.alu 
i pod plaštem kl1Šćalllstva i sUlSltaV1Il!O lUl11liiŠItaVlaju mi'I101j,ubive stanovn1ikle li 
njii[hoV1U ~~tluru. Novi k!onJtlineIll1: nij1e samo ]ZVlOT nf1prOSIUŠđlro'g bogatstva 
v,eć li .fantastiič·an predlio ,čiija su čuda, 'a ,i pri1če fO njima ,golli.cali maštu 
Siuv,remenika. 

Negromam:tove Nov:e Iooitje pOldJSIj.e6aju Ina tpl1iče o rlIo'vrom IklonJtiinenitu: 
»,Gdj.e Vlele da se pS/i ooobaJsami vrežu li da Ise od .zla'ta bal'otam'i na 'OUJn:je 
ilgra, gdjle 'od žalba kant <tl lSdjleni biješe kako medu nami Old slavica« (istr. 
256). Iađoo pal'101dilralna, ta nas Is1i;kla podsjeća na zemljIU Dembel.iju, iko~a 
je !omiljena rtema ll"enesaJIl!snrih \s,liJkara.14 Ta je Ilerr.dja '3Jf,i,nn:aoija svih 
tjreI.esntih 'ldiJtalka, zemlja j ella, pića ~ lj.enlčarooja. Na neki način to je 
povlraltaik lčovjekloV'~j 'animalnoj paiiTOdi. ,PoetiJčniija v,arijanJta, Ik'Oja t je
lesll'ome pfietpasta~tja dOOoVJni u~ittak tbe :sklad ,lij-epa ~j.ela s lijiepom 
dlliŠom, oži'vrlj;avanjle je antiČ!kolg imita 'o zlatnome dobu. O~i:vljavalnj'e toga 
ma renes'3llllSniSlU 'umjie!tn'i,oi traži~i u alntidi, kojlu su smatraH takvim zJ.·a.t
nim dobom. Stoga je i put lU St'a'reLndiijle zapravo put u :pJ1oi1llO.Slt, nOISital
gija Iza hellflIDOmg,om i'ljepotom prOlšlosti. 

12 RaJSJplet je izgubljen, a čini nam se da 'Illi sam Držić do njega nije mno
go držao. I njega je samoga više zabavljalo i1zgradi1vanje zapleta, koji nepresta
no prodUIbljuje, a praVIi smisao TaJspleta kao da prepušta mašti redatelja. Kao 
iskusan i nadahnut kazalitŠni pilsac g'oto'Vo da je dopustio da raIspIet loomedije 
pI'()Itumači na vlas,titi način, Šito O'vi'si 'o interpretaoiji či,tavoga ,teksta. 

13 Usporedi Erazma: »PIO bome praVlBu se već deci ka·z:uje 5Ibih: Naj,V1ija 
mudI'O'st je u tome da se praviš lud kad tn~ba. Sad sami možete zaiključiti kakV10 
je nepJl()oj.enj.iVlo dohr:o ludOlSlt kad slamo njena V'aiflj,iIVla senka i galo pO'd,ražavanje 
zaiSilU1žuje toliku hvalu učenih ljudi.« 

14 Vidi Breughel: Zemlja Dembelija, 16. st. 
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Medutim: »Upriječi10 se Je ledeI1lo more, Ikoje se ne mot'e b:r:odit i 
~rla vječna zima, koja galatinu 'od žiV1ij1eh Iljudi čini; a s druge &trane 
y.el}ahu da I~oruš'te sunce 1. paljeV1~oo IIj:eto d~an bez noći ne da nemeiam 
žiV1U čovjeku 'Pristup~t, ma zemLjii od vru6iJne plod pl1ooit« (str. 256). Stare 
su dallcl.e 1indlije dobro zatšHćene i putt Je do njiihveoma mutan i težalk.15 

U m1av:oj je r,enes.aniS!Iloj llterClituri zeml}a mudrosti, .pra!ve<inosti i do
brote sVtagda bio o1lak, zaš~iJćen ~jn~m morem od ul'j:eza. Shakespea
reov PlroSlpero taJlooder prebi,va lIla USIamljenom otom, oo kojemu je 
potčirnlio KaIlIibaia i Ariella, svoju tnag~u i mtuiHVlnu prirodu. Ariel 
(lat. aedus = uZldušni, zračni), kojii iSluži ,čarobnJaku P'rosperu (.Prosper 
iH lprosperus, -lera, -erum, adj. = srećan, povoljan, dobar, usrećujući, a 
prlospeI1O 1. = učitfiii~i :da što budesre6no, IUsrd:rti koga čim) ,16 'stara je 
antička ideja da umjetnos't ·svagda mora s1uŽli:ti nekom dobru; ona ne 
mOOe biti samo ·estetički 'V'eć .i etilčki utemeljlna. N e samo bezumni Kw1ibam 
već i prozr,aČIli .i raz,igrani Ariel [))UIŽI1l'O se moraju pokofli1ti razumu dia 
bi se ,ostvarila harmoni:ja. Mjera.i sklad osnovni .su kanoni ;anti.čke :umjet
nosti. Renesansa lih u po č etkru preuzima ,i oni dominn-aju njezmiim naj
zreliJim ostvarenjima. Sha!kespeare već upo~naje skepsu i očaj ra:zoča
ranog čovjeka, kioj.i ne nailazi odg.oV'ore na .po.stavJjetl1a piltanja. Uhvaćen 
u walstitu zamku, 'fi j egov je lfI~um nemoćan predzago.neVkama ko.je je 
sam sebi postM'io. Jedan je Isvd1jet srušen, novi ,se jlOš nije počeo.graJditi. 
U čitavoj kaz3Jlmo.j Ht'eratur.i »OllUja« ,je najlpesimisti,čni}i :komad. vo je 
spGmaja da je pjesnik, prekorači li graniGe čarobnog otoka, nemoćan i 
izgubljen. Shvati li da 'su njegova lica tek samo prazna maštanja, pres
tane lli sam vjerovati u rujlih!oVQ posto.j,anje, p.jeSlIli,k glUhi vj;eru u smisao 
čita,va stvaranja. Citava um}etnost, pa tako. ·i kazalli'šna, gluhi estetičko 
značenije, blje si je u 5V1Ome prV'Obibnom IOiptimwmu priJsvojila, pO:8,taje 
Po.novno samo este1Ji&.om iigrom. &eaJ.nost daleko nadma1Šuje i najo.b:iut
nije pjesniko.ve zaplete, njegova lica postaju samo snovi,17 

15 Usporedi Morusov;u »Ut.opiju«: »Ulaz u luku opasan je ~bog mnogo
brojnih plićaka i grebena.« I dalje: »Osvajač Utop, po čijem ·se imenu ()Sotrvo 
i nazvalo (p~edašnj\i namv glasi Abraksa), onaj is!ti koji je od si'f'Ove divljačke 
gomile &tvorio narod koji danas ,svoj-om kulturom i civ.iE~acijom prevazHazi 
gotoVlO sve ostale, naredilO je odmah po svom pobedOOllOSnoon iskrcav3llllju i zau
zimanju tadašnjeg poluost:rva da se preseče veza sa kopnom ... I tako je od po
luostrva stvom'o ostrvo okruženo morem«, (Kultura, 1964, str. 89). 
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16 2epić: Rječni'k latinsko,g j hrvatSkog jezi,ka, Zagreb 1913. 
17 These lOur actors, 

As I foretoM you, were aU spirits and 
are metter into air, into thin air: 
And, like ,the baseless fabr.ic of ,this y,ilSion, 
The cloud - capp' d towers, the gorgeous palaces, 
The solemntemples, the great globe itself, 
Yea, aH which it inherit; shall dissolve 
And, like tMs insubstantial pageant faded, 
leave not a rack behind. We are <such stuff 
As dreams are made on, and our Httle life 
ls rounded with a sleep. (act IV, scene I) 



I gotoV"O popiUt BOI~hesova san.j'~a on tek u pr,ihli~ivandu smrti spoz
naje da je i sam neč~ji san. Njegovo životno dJeJlo »G10be« takJoder gubi 
sm~sao { ... the .great igJ'o.be iltse1f ... 'ShaH ,dilssolvIe ... ). Već sam njegov 
na,zi.y poik~U\j e kolilko j e ~načen:jle z'a Shakespearea imalo kazalište. o.no 
je za njega bilo njegov ;pravi ž,iv;ot, nJe810va prava Istvamos't. Nj.egoV1a se 
pesimist~čka slutnja, na žailost, 'v'eoma brzo ,o,stvaI1LJ.a. Zajedno 5 T'alSpada
nj,e:m ,noV1og.a svijeta propada inovOIstvOIreIllO kazaJ1:šte. »GI,obe« ,ge zatva 4 

ra zajedno cs ,osi'a,1im kazaEštirna III Engleskoj. 
Samo žive6i na čairoooom otOJW BJ1ospero može Mti OIl!aj klojli usre

ćuje druge, čarobnjak ~oji je srpoonao taJjlIlu dobra i zla i 'svo.j.om mud
rošću oviladao nijima. OpraiŠltaju6i iSe sa ISYojlom pe6i'Il!orn, on ponovno i~la21i 
nemoĆian na pučinu, koja joe put do onog drug;o,g s'vij eta, odtaklle jie jednom 
već prognan, a u kojemu (PiI'iospero je u ,to siguran) ,i da;llje vladaju glu
post i ,tiranija. Stoga on lomi iSVOj čarobni štapi,ć, sVljtestan da njegova 
moć ne dosiže dalje od ,g,ranioa latoka. Time u}edno 'Otpušta Kalibana i 
Ariela ~ na otoku uspost',wlja prvobitni kaos. Tlirne sam sebi onemogu
ćuj.e nadu u po~raJtak OdbacUljući svoju ča'I1ohnu moć,on odbacuje 
umjetnost li napokon li sVloj živ:ot. RaJZočarani Shakespear.e, ,oprašta}ući se 
zajedno sProsperom IS kazaH~tem, piše sViOIje posljednj.e, beZIllaoo.e kaza
lišne stihove: 

Now I want 
Spilrlirti\S ,to enfarce, art to enchant; 
And my endifllg is despair . . . (Epi.Logue) 

Ta kratka \dig~e:sija billa ije potrebna da bismo. ,po.kazali (kako ćemo 
kasnide vidjeti) da ~ Držić napušta vj,ef1u u povratak ~latnog .doba, a ,to 
je za njega jedan od ra,zloga što !p~še baš lklomedij:e, tU kojima priikazuje 
slH(!u ()Ivoga drugoga, pravoga 'svid,eJta - sV'itjeta nahvao. 

V;ratimo se sv:ome negromanltru. o,n naJstavJja: »Po iIlIegromanc1ji 
s'amlO u te iSltJrane može se proć« (st['. 256). »NegromanciJ;a« lima tu dv:os
truko mačenđe. To j.e ne samo mašta i pj,esnFaka instpli,raoid:a Viet i ~Il'a
nje. J)rži,6u joe sigurno bi,o ,poznat pojtam»:scientiae ti,tterarum«,klo.j\i od 
Salutatijevih tekstova preko Petrarce 'Stiže i do naših humanista. Pozna
vanje stare 'knji~evnosti, fli1lozof.ije li umjetnosti nij'e samo pitanje indi
vidualne sklonosti :i obl1azova~ja v,eć ij,edini put k spozna1jli. A time 
ujedno i jedinli mogući preduvjet moralnoga ,djelovanja. 

U Star.im joe Ind'ilj:ama negromant našao ,izvor Ljep()Ite <i Sr,eće. 
»'Duj nađoh praV1i život, velSeI.o ~ .glatko bf1ujeme od pr:oHtja, ,gđi 'ga ne 
smeta studena zima, i gdi ruži iraZlilkomu cvit ju ne dogara g()l~ušte 
lj,dt;o, Ji gđi stmce s iJSt05 vodi t,ihi dan doiJSi1loči i od istoči do ~ore ... « 

(str. 256.17). 
Vječno »proliJtje« simbol je mladosti i hudenja u pr.irodi. Istu sim

bo11ku timaju li »zora« i ~izda Đa:n;ic·a« Ikoje 5U u toj zemlj'i neprestano 
p1'liisutne. Zvtiljezda DanFoa, ,koja Il!~kaJda ne :zala~i, već »ISVIiitlo svojoe lice 
na bilom prozoru na SVlak čas kau«, blago je i j a8I1iO sV'j,et1o optimi>mna i 
vedrine koje nikada ne zalazi. To je zemLjia tU kojoj također niikIada ne 
nesta:ju nada li vjera lU žiVIm. 
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Dr~i6ev OtplS prrirode u Sta·nim IlDd~jama ,jedalIl j·e od najljepših pej
zaža ill čiiJtaJVod nla;šoj liiJt1er'aturi. To jie ltladpotpuni~,a viziija 5Mada i lju
ba.Vli lU pri'I1odi; a taj lsikila.id \VJ ada i medu ~JlUdilffia. U tome je pejlXa.žu 
lizražooa iSVla ,lj:u!baJV Irenesammoga čovj ekia prema pr.iI'lodi, u i.k;oj-o j .on želi 
prona6i ISy.oju ljudsku mjeru :i !Ili}e21in neIlJalrušeni sklad1.IDi!j.eti i medu 
ljude. i»T.Uj ne .im:a iimena 'm.ojj.e' ii ',tV101j,e', ma 'j.e Sive 'Oip6enoSlvlijeh, i stvak 
je gospoda'r od iSvega« (is.tr. 257).18 

Ta poetsika Viilzirjla iZajedničike iSvodine lU Morusa je suho i 2JIlans:tv:eno 
obrazložena:» J.er kako da ·se pr.etpOIsltavi Idra će tražiti neštO' suViišn.o :onaj 
ko j.e si,guran da ni/kada ne6e ni lU čemu oSikiudevani?« 

S1:anlOvni,oi Starih !Lndija isti su ~aO' li prir-oda što ih okružuje, lijepi 
i rne1:ruknuti .19 

LljiUdit '»nazibi[j« su Vii:Z'j~la prriroooogla čovjeka i, mogli bi,smo reći, 
jedna lod ll1aJjpoeti:čcijih va'rujaJIlata .ideje o »poV1ratku pciro.di«. 

Opisom 1»,ljiUdi na;zbilj« iZav~šaVia .prvi dio negromatntova Pirologa, a 
ujednO' i DTŽi,ćev 'P.j.esn<i,č~i 'o:ptim(izam. U dtflug,Oime se dlij.elu ot·~ri.va na
ltiIčje negromalIlcije i posljedioe zl<oupOlwebe njezine moći: »Rek,oš'e mi da 
neg:flomant.i u stara brjemena, .kako Ito bud'ja, po negI1om.ancij,i dohodeći 
u Il1jih .gtrane i donoseći divers e trgovine za otuda zlato odnosit, er se lU 

18 Skeptični je Erazmo mnogo rea·lisHčniji; njegova se Ludost rodila na 
tim sretnim oto,eima; na njima već odjekuje njezin podruglji·vi smijeh« ... 
moja domoV/ina Ml ona Srećna 'Ostrva na kojima U'speva sve bez oranja i seja
njao Tamo se ne zna za 'rad, SItarost i bolest, .tamo ne raSite na njivama as!odel, 
slez, lan, vučji bob illi pasulj, niti kakove druge ·trice te vrste; na sve strane 
ti mame obi i nozdr,ve mole panaceje, nepente, major an, ambrozija, lo.tus, ru
ža, ljubičica zumbul - ukratko, pravi Adonisov vrt« (Sltr. 12). To v;iše nije 
sklad, već litjenost i nerad, gotovo oživljena slika Dembelije. Ludos·t se cer.i 
promatrajući debele go·tovane, a to je ujedno i ,kraj ,renesansnoga sna. Oživ
ljavanje 'M,asične starine pos,taje besmisleno, nov;ovjdkovn:i čovjek završava sV10j 
put sumnjom u 'smisao slvij-eta. U 1i.kovnim umjetnostima ,to više nije mirna i za
gonetna Gi,oconda, koja u ·s·vome osmijehu sakriva zagonetku pl1irode .i svoje 
vlastite ženske ljepote i spaja ih u skladnu oj elinu; na taj način čitava sHka 
pOSItaje na neki način oduhovljenom pri'rodom. Sada su to »Robovi« čija je 
zarobljen'Ost u .kamenu knik razočaranog, natrag upaikao bačenog umjetni·ka. 
To više nije radosna, harmoni,čna cjelina u kojoj čovjek i priroda čine neraz
dvojnu cjelIinJu. TIO je, na:8lUlpoot Mona Li'Z'i, ~ij,i je osmtijeh ViJera u vJečnoSIt i 
besmrtnost duše, memento mori, prok1lets.tV1o bijeia,k,ojese ,otima pr,irodi, a ko
je je zauv:ijek razdvojeno 'Od duše. I u Breughela .su pijani spavači samo de
bele, s.ite li glupe mješine, prave ilustracije Erazmovasvijeta - pravi trijumf 
Ludosti. 

19 »A ljudi koj~ te strane uži·vaju ljudi su blaZ'i, ljudi su tihi, ljudi mudri, 
ljudi razumni. Narav kako ih uresma pameti, tako ih je ljepotom uljudila: ... 
i z,a dugijem moj;ijem besjeđenjem ne domodt Vlam, ljudi su koji se zovu ljudi 
nazhilj« (str. 257). 

Usporedi Morusa: »Ubopl~am su ljudii žilavi li mažna teLa, i to Vii-še no što 
bi 'Se moglo zarključiti prema nj:ihovom uzrastu, kOlji inače ne spada u mali.« 
I dalje: 

»Njihovi ljudi su ill oph'Ođenju ljubazni .i <spremni na dosetku, radini, aLi 
vole i odmor. Kad ustreba, dovoljno su izdržljiV1i da podnesu napor. Uvek su 
spremni za duhovni rad ... « (\Str. 129). 
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rij,e:kiah Itamo veliko zlato nahodi, donošahu medu ine žvirata, čovuljica, 
barbaćepa .od IcLwa, ,obraza od papagala, Old mojemunča, od žaba, oslasti
jeh, ~ na sv.aki načirn« (IstI'. 257). 

I sam negn-omant, ali ii ;tr-govac (Ipremda loš!), ko}i Je podjednako loše 
prodaiVaJo s~oju ,flobu li k!omediJe, nrkada ,siiguran, uvi,jek samo sluga i za
bavđjač, Držić je odveć ~ea;Hstilono proži'v,ljavao Žiivot pjesnika a da bi o 
njemu limao IiliUlZi~e. UmjetmJost jie Itflgov.ina, a pjesnička se sI.ob od a plaća 
bijledom .i prezirom. CijenIlI odreduju oni Ik!o}i imaju novac i moć, a time 
ujedn<o postavljaju odredena praVIila :j,gre li 'Odreduju na,čin zabave.20 

I Ddić smatr,a ,svoje sugrađane budalama k!oje se same sebi s,miju. 
Uživajući {doduše samo kao »poeta«) gostoljubi~ost plemićkih pirova i 
zabava, dobro je pnouČlio ~ shvati,o do k'oje Je mjere dopušteno kazati rs,ti
nu.U NegrOlIIl!atlItni iSU, ilsto Ikao i Isvi lOst ali 1l)ji.hovi suvremenici, lakomi na 
marto te prodaju I:jepotu. 

LJepota ne zabaV1I'}a, olIla oplemenjuje i oilni ljude boljima. Ali Dr
žićew su suvremenici, kalO 'Uostal'om li Shakespeareova publika, a i svaka 
dfluga, zadoV'oljni .svojim ~rlirnama i kvaltitetama, i umnim i tjele,snim. 
Oni ne trebaju »ka'tarzu« ni U umJetnuČlkom Illi u etičkom smislu. Vrlina 
je dosadna; nesklad li naikaznolSlt ilZaZriva~u smi~,eh. 

»V~ Iste negromanti; 'al{io hoćete.da od oviziJeh strana zlata odnesete, 
učilIllite !pO V1ašoj negromalIlciji da OVli čOV1UljJci ožive :i da počnu hodit i 
gOV1oril1:, ,er bi tada na praVli način smilj.eŠlni bili, a t3lk,i m,rtV1i ne vaJjaju 
ni~ta. Negrrommti, za lakomOIS od data, daše duh žviratom ... « (str. 257). 

Tako su Istv-or eni ljudi nahvao, a ujedno li novovjekovna umjetnost. 
'ta \kat~kaltura božjega IStvara:njla početak j,e živoinle komediJe. Negroman
ti - fWllj;etni:di - pjesnici posta:ju Jude i IZa pr,egršt zlatnika izdaju svoju 
Muzu. Sretni \o~o,oi postaju IsmiJešna i kaotiČIna zemlja u kojoj se »miJe
šaj'll ljudi nahvao sa ženama nazbnj«. 

2eleći ipak, bar za publiku, spasiti sV'oju pjesničku viziJu, svoje 
nedos,tižne Star,e Indije, Držić tjera ljude nahvao »zajedno s negromanti 
u OV1e naše st~an,e ... IUse1i.še ISe u lovi naš svijet u brtijeme kad umrije 
blag1i, tihi, ~azumni, d>obr.i starac Saturno, lU zlatno vri,jeme kad ljudi bez 
zLobe ihijathu« ,(i9tr. 258). To je Iknatkla ,remini:scenca, posljednja poetična, 
ali Isada V1iše ne vedra i radosna, već sjetna !SIliika sklada, koji je zauvijek 
nestao »iz own naših stJrana«. 

Negromanti su zajedno sljludima nahvalo zauvijek istjerani iz raja, 
~oj~ tpr,estaJe bilhi ljudskim rajem. Život posta.je borba za vlast,22 umjet
nost se lS,tavlja u službu j:ačegla. Započinje predstava - scena je »thea
trum mundi «. 

20 »Oni (pjesnici) su slohodno pleme, kako kaže poslovica, i cilj je celo
kupne njihove umetnosti da uveseljava ludake praViim lakrdijama i smešnim 
pričama« (Erazmo, str. 58). 

21 »Jer istina ima neku pr,irodnu snagu da raz'veseljava, ako joj nedostaje 
ono što vređa, a taj su dar bogoVIi dali samo ludaaima« (Ibid., str. 41). 

22 »Minu vrime od zlata, za gvozje se svak uhi:ti, počeše ljudi nahvao hiti 
hoj s ljudima nazhilj za gO'Slpoctvo. Nje~a ljudi nahvao dobivahu, a njegda 
nazhilj« (str. 258). 
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Realističnije od ijedne Ikomedije Dugi je nos prikazao. sVDje vrijeme; 
zauV1iljek Je zatvorio zla'tna vrata prošlosti i čarobnim je štapićem, kol}i 
v.iše ne izaziva poštQvanje, vel:. ~mijeh, otvolilD vrata nDY0g1a videka. 

Na jsuptJil1Jni jiU deHnioiju DDViDV j,ellwv[ll()ga 'ČDV jdca izr~če illog,r Dm an t: 
»Minu vrime od zlata, za gvozje se svak uhiti.« 

Borba 1)a vlas,t u drŽla'Vli, g~adu, umjelbnDsti, porodici, sveJedno., naj
češća je tema čitaVie nOVioV1jekovne književnosti. 

I neg1'lDmamt ,ka'D i ljudi prolazi svoje ·transformaoide. Od v.e&Qg i 
mudrog čarobnjaka, ~o,ji vjeruje lU sV1Dja »JJ~bra od negrr-oonanoije«, prek.D 
zanesenDga, D6uanog pjoesniOOa tpr~rode, !GOlji želi \fiješi:ti ,tajnu ljepote, 
do Ireal~stične i skepti'Č!lle lude, koja tlfguj,e sY,oj!im ,talentom ,i duhom, da 
bi napokon u ovome, našemu {SV1LjetU ,ost aD u v}e<%toj suprotno.st<i izmedu 
te dv~je ,svoJe pr,irooe. Jer II inj'etnu se samoone ,bDre ljudi nambilj li ljudi 
nahvao. i i,z te 'se bor,berada nj,egova umJ.etnost. I baš stoga ,što j e i sam 
satkan iz IDbi ju .suprotnosti li što. je svjesb})n tOg"la da u s,ebi IJl'OSli ii bla
gDslov ii p1'lCJkilets,tvD negrDmant lima čarDbnu mDć nad lj<udima i njegove 
kDmediJe ist~ni<tost zbilje. 

Mladi od P,rospera i sto,g,a vitalnidii li 2Jilavij.i negJ'lDmant JQŠ ne oča
java i ne uništava svoJe v1as<tiitD djdD. On li,z očaja stVIara ikome(f,ij<u. Na
cerena maska lude Dmžićev j,e odgovor suvremenicima. N eg:romant bi~ e
dom i pDn!iJ2JaV'oojem ,plaća !Svoju Slobodu, j,er njegovi su sug,radanii ipak 
prije svega trgovci. 

Za;stDr se polagano. di,že. Započinje ~om,edija pred pukom koji se, 
zajedno. s negflomantDm, upravo. vrw'D iz Starih lndi;ja.2s 

l negrDmant ~e smilj,e !sVDjOj ~omedij.i. Smij:e se lUlUidima nahvao 
~oj~ gLume <u njoj. Doveo. ih je li'z Stamh Lndi:j,a, u .'kJojlima !Sada oni vla
daju. A ljudi su naz;Mlj (100 samo -on lJna) postali okamenjena čudowšta, 
koja čekaju ,da im netko ponDvnD udahne ~iV1Dt. 
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Summar y 

This essay is an analysis of the P:rologue to Držić's comedy »Dundo 
Maroje« in which can be clearly seen the most significant currents in 
the philosophical thought of the Renaissance. 

Although not a philosopher himself, Držić was well acquainted with 
the philosophical controversies of his time. In his Long Nose, he presen
ted on the sta'ge the basic esthetical trends of the Reanissance without 
leaning directly towards any of the philosophical authorities or ideals. 
Thi!s philosophical monologue is a synthesis of its own kind of the whole 
of Držić's work and at the same time of the whole of our Renaissance 
literature. 

His is the Platonic word of Thomas More's »Utopia« where the good 
rules and overcomes. It is also the wor1d of E'rasmus's Stultitia, theatrum 
mundi, the victory of evil and stupidHy where laughter and cynicism 
are the only means of existence. 

Negromant gives a very suhtle definiHon of the newly liberated 
man: bel1um omnium contra omnes. 

More reali:stical1y than any other come.dy, Long Nose presented its 
own times; it shut the door on the past forever and with a magic wand 
that now provoked laughter instead of respect opened the door on the 
newera. 

99 


	Prilozi-1976.PDF.pdf

